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Knowledge Development of English Derivational Morphology

in Lower-Intermediate Japanese Learners of English

SUPFIE RGBS EREASCERI (D EE H K B A

The object of this study

This study investigated the phonological and morpho-
syntactic knowledge of derivational English words possessed
by low-intermediate Japanese learners of English. The motive
for choosing this topic is that learners seem to be able to
increase their English vocabulary by gaining control of affixes
because “a large proportion of words coming from Latin or
Greek make use of affixes (Nation, 2001).”

Background of this study

Most English content words can change their form by
adding prefixes and suffixes. These affixes are divided into
two types: inflectional and derivational. The inflectional
affixes in English are all suffixes, which include -s (plural),
-ed, -ing, -s (third person singular), -er (comparative), -est
(superlative). On the other hand, derivational affixes in
English include prefixes and suffixes. Most of the derivational
suffixes and a few prefixes change the part of speech of the
word they are added to. Some of the affixes also change the
meaning of the word (e.g., tie / untie; care / careless).

Tyler and Nagy (1989) classified derivational morphology
into three types: relational, syntactic and distributional.
Relational knowledge means recognizing the relationships
between root forms and derivational knowledge. Syntactic
knowledge is understanding which suffixes mark words for
syntactic category. Distributional knowledge has to do with
the constraints on the connection of stems and suffixes. For
example, the word playful exists whereas the word playness
does not exist. This study focuses on relational and syntactic
knowledge, but not on distributional knowledge because there
arc few materials of distributional knowledge.

Carlisle (1988) divided transformation between the base
words and derived forms into four types when the base words
are attached to suffixes: No Change (NC—Neither the spelling

nor the pronunciation of the base changes in derived forms.),

Orthographic Change (OC—The spelling but not the pro-
nunciation of the base word changes in the derived form.),
Phonological Change (PC—The pronunciation changes in the
shift from the base word to the derived form without any
changes in spelling.), and Both Change (BC—Changes occur
in both the spelling and the pronunciation occur in the shift.).

Research questions
Considering the previous studies, the following research

questions (RQ) were addressed:

RQI: Ts it easier for Japanese learners of English to acquire
relational knowledge than syntactic knowledge?

RQ2: Are there any relationships between English proficiency
of Japanese learners and their relational knowledge?

RQ3: Which type of syntactic knowledge is more difficult or
easier, NC, OC, PC or BC?

RQ4: Which type(s) of derivational knowledge (NC, OC, PC
and BC) can contribute most to the differences in reading
performance?

RQ5: What suffixes is it difficult for Japanese learners of
English to acquire?

Tests and results
Three kinds of test (relational knowledge test, syntactic

knowledge test including 4 types of transformation, and suffix

knowledge test in the nonwords) were conducted. The results
indicate that relational knowledge is easier than syntactic
knowledge, and that more proficient learners have got more
derivational knowledge or more vocabulary. One-way
ANOVA between subjects proved that BC was different from
the other types, and the most difficult to acquire. Correlational
analysis clarified that reading proficiency was fairly closely
related with syntactic derivational knowledge, especially PC
type and BC type. As a result of error analysis, it became clear
what suffixes they have not been exposed to in English

learning.
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A Discourse Analysis of Dialogues

in Japanese High School English Textbooks
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The object of this study

This thesis examines the authenticity of dialogues presented
in high school English textbooks published in Japan. The
primary aim of the analysis is to find out whether dialogues in
textbooks can help learners to use English as a means of
communication.

In recent years, teaching English as a foreign language
(TEFL) has become increasingly popular all over the world.
The language is also taught as a second language (TESL) in
the countries where it is used as the first language. In the latter
case, teaching is intended especially for those who immigrate
or come from other countries where their first language is not
English.

In English language teaching, textbooks are acknowledged
as very important resources. They are used at various levels of
educational institutions, and some are highly evaluated and
others are not. As is well known, some “bad” English
textbooks may mislead learners into the belief that English
cannot be used as a means of communication however long
they learn it.

Research method

Great varieties of English textbooks are published for
Japanese high school students in Japan. Though they need to
be authorized by the Ministry of Education, Culture, Sports,
Science and Technology (MEXT), the teaching staff at
individual senior high schools have the right to choose their
own textbooks that they feel suit their envisaged students.

There are tens of major textbook publishers in Japan:
Sanseido, Keirinkan, Tokyo Shoseki and the like. They are
competing actively with each other to grab market share, and
thus maintain the top market share of both “English

Expression” and “English Communication” textbooks de-

signed for senior high school students in Japan.

For the present analysis, the author chooses ten leading
English textbooks from Japan, and six from Cambridge
University Press, which are on the same level with their
Japanese counterparts. They are compared with each other in
terms of authenticity, imperfect contextual information,
problem free, “can do” society, grammar teaching, and
speech act focusing on the language function of apology. All
of the data and information are examined and categorized by
page-by-page analysis.

Results

This paper reveals that, in comparison with the six
Cambridge University Press textbooks sampled for this
research, dialogues used in English textbooks published in
Japan have several drawbacks. They seem to be inferior in
terms of the above-mentioned categories. Because of these
problems, some serious Japanese learners of English may
become aware that the dialogues they learn from their
textbooks are not of much use when they stay in English-
speaking countries.

There is one limitation to this analysis. The English
textbooks analyzed in this paper are just a small number of the
English textbooks published in Japan, and therefore fail to
represent all the English textbooks available in the educational
field. It is obvious, therefore, that further investigations into
dialogues in English textbooks need to be carried out.

As a conclusion of this study, I would like to raise one
question which remains to be answered in this thesis: How
can dialogues in textbooks help learners to learn English as a
foreign language? This question is important, and therefore

must be dealt with in the future.
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